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PRILOGA JUR. 7  SL 
 

PRILOGA 

POPRAVEK 

Direktive 2014/59/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o vzpostavitvi 

okvira za sanacijo ter reševanje kreditnih institucij in investicijskih podjetij ter o spremembi 

Šeste direktive Sveta 82/891/EGS ter direktiv 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 

2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU in 2013/36/EU in uredb (EU) št. 1093/2010 

ter (EU) št. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta 

(Uradni list Evropske unije L 173 z dne 12. junija 2014) 

Stran 29, člen 71, naslov in odstavek 1: 

besedilo: 

„Člen 71 

Pooblastilo za mirovanje pravic do odpovedi 

1. Države članice zagotovijo, da se organi za reševanje lahko odločijo, da mirujejo pravice do 

odpovedi, ki jih ima katera koli stranka v zvezi s pogodbo z institucijo v postopku reševanja od 

objave obvestila v skladu s členom 83(4) do polnoči delovnega dne po objavi v državi članici, kjer 

ima institucija v postopku reševanja sedež.“ 

se glasi: 

„Člen 71 

Pooblastilo za začasno mirovanje pravic do odpovedi 

1. Države članice zagotovijo, da se organi za reševanje lahko odločijo, da začasno mirujejo 

pravice do odpovedi, ki jih ima katera koli stranka v zvezi s pogodbo z institucijo v postopku 

reševanja od objave obvestila v skladu s členom 83(4) do polnoči delovnega dne po objavi v državi 

članici, kjer ima institucija v postopku reševanja sedež, pod pogojem, da se obveznosti plačila in 

obveznosti prenosa ter zagotavljanje zavarovanja še naprej izvajajo.“. 
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